
 
 

 

 (2022سبتمبر  –عدد يوليو ) 50 المجلد حوليات آداب عين شمس

http://www.aafu.journals.ekb.eg 

 (دورية علمية محكمة) 
 جامعة عين شمس دابالآ كلية

 

shobary79@hotmail.com 

852910

052910

2152910

3902922

 

2222

 



 محمد محمد عبد الحليم الشىبري النحى العربي عند المستعرب الهىلندي )كيس فرستيغ( بين التأثر والأصالة
 

- 55 - 

KeesVersteegh
1

Greek elements in Arabic linguistic thinking 1977
2

7711
3

 

Merx
4

5

Merx

6

Merx

7

Merx
8

(1977) 
9



(2022سبتمبر  –عدد يوليو )  50 المجلد -حوليات آداب عين شمس 
 

- 55 - 

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22



 محمد محمد عبد الحليم الشىبري النحى العربي عند المستعرب الهىلندي )كيس فرستيغ( بين التأثر والأصالة
 

- 51 - 

 

23

24

25

26

27

28

715

771
29

30

31

32

33

34



(2022سبتمبر  –عدد يوليو )  50 المجلد -حوليات آداب عين شمس 
 

- 56 - 

35

36

 

37

38

39

40

41

42

43



 محمد محمد عبد الحليم الشىبري النحى العربي عند المستعرب الهىلندي )كيس فرستيغ( بين التأثر والأصالة
 

- 57 - 

44

45

46

47

Fleisch

48

49

50

 



(2022سبتمبر  –عدد يوليو )  50 المجلد -حوليات آداب عين شمس 
 

- 10 - 

 

Merx7667Rundgren7715Versteegh

7711
51

 1993 
52

53

Arabic Grammar and Qur'anic Exegesis in Early Islam7771

54

55

56
 

57

58

59

60

151
61

62

63



 محمد محمد عبد الحليم الشىبري النحى العربي عند المستعرب الهىلندي )كيس فرستيغ( بين التأثر والأصالة
 

- 17 - 

64

65

66

67

68

)

69

70

71

775512716
72

73

74

75

76

77

 

78

79

80



(2022سبتمبر  –عدد يوليو )  50 المجلد -حوليات آداب عين شمس 
 

- 12 - 

81

hyperbaton
82

83

250
84

85

86

87
 

8889

90

91

92

93

94

95

96

97



 محمد محمد عبد الحليم الشىبري النحى العربي عند المستعرب الهىلندي )كيس فرستيغ( بين التأثر والأصالة
 

- 11 - 

Abstract 
Arabic Syntax according to the Dutch Arabist (Kees Versteegh) between 

influence and originality 

By Mohamed Mohamed Abdel Halim Al-Shobri 

This research aims to clarify the attitude of the Dutch Arabist (Kees Versteegh) on the 

authenticity of Arabic grammar, and stands for the development of this attitude; Versteegh adopted at 

first the opinion of some of his oriental predecessors who said that the Arabic grammar was influenced 

by the Greek grammar, and their approach was based on their words, without being discussed and 

scrutinized, then his attitude changed after some evidence and proofs of the authenticity of Arabic 

grammar fell into his hands. As he found in his study of the first interpretations some grammatical 

terms common to Kufa. It became clear to him that the grammarians' terms are original and not 

borrowed from Greece, and the research also showed evidence of the authenticity of Arabic grammar 

from his studies and books, and the opinions of some fair orientalists, and also showed the position of 

some fanatic Arab researchers against him and against orientalists in general, and he explained that 

they had not seen his change of position Because they did not read his later writings, and the research 

listed some terms that Versteegh stood on in the first commentaries. 

key words: 

Orientalists - Arabist - Arabic grammar - authenticity of grammar - influenced by grammar - 

Greek grammar - first interpretations - the term - Kufa grammarians – Basra grammarians. 
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